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Stefes £ieö gibt ein gutes Stimmungsbilb mieber aus ber ba bie Untermalbner als Setslciu*

fer über ben ©ottijarb sogen. Zïïit bem Hofegarte 3'2TtaiIanb ift ber ^riebljof r>on ZITatlanb gemeint.

Per Hofegarte 3'2îtatlartb

S'mott ebbeate lufcfytige Summer gäfy,
biä Buebe falbib b'Sdjue.
Blit (Irummeauunb mit pftijfe,
menb ftc am Bïailanb jue.

2Id? Sensit bliib boefy Ijiä,
fufefy fyani langt giit.
tDas mitt Dut t bas Bïailanb 3iäfy,
bas tfcfy |a gar fo miit.

Hub menu bas Bïailanb miiter mär,
util fjunbert Stuub r»o Ijiä,
mit Crummemmnb mit pfiiffe,
menb elf biä Buebe jiälj.

Bd? ^ensli bliib bodj Ijiä,
fufefy ïjani langi giit.
IDas mitt Dui i bas Bïailanb 3iäfy,

bas tfefy |a gar fo miit.

ÎDenns aber e lufcfytige Summer gib,
be btjet's fei Bueb bim Sdjaij.
3m Bofegarte 3'Blaüattb
fyeb's uu ftr mäuge platf.

3nt Bofegarte 3'Blailanb
Ijeb's uu fir mänge platj.
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Dieses Lied gibt ein gutes Stimmungsbild wieder aus der Zeit, da die Uuterwalduer als Reisläufer

über den Gotthard zogen. Mit dem Rosegarte z'Mailand ist der Friedhof von Mailand gemeint.

Der Aosegarte z'Mailand

S'wott ebbe-ne luschtige Summer gäh,
diä Buebe salbid d'Schue.
Mit Trumme-n-und mit Miffe,
wend sie am Mailand zue.

Ach Hensli bliib doch hiä,
susch Hani langi Ant.
was witt Dui i das Mailand ziäh,
das isch ja gar so wiit.

Und wenn das Mailand wiiter wär,
vill hundert Stund vo hiä,
mit Trumme-n-und mit jlfiiffe,
wend etz diä Buebe ziäh.

Ach Hensli bliib doch hiä,
susch Hani langi Ant.
was witt Dui i das Mailand ziäh,
das isch ja gar so wiit.

Wenns aber e luschtige Summer gid,
de bhet's kei Bueb bim Schatz.

Im Bosegarte z'Mailand
hed's nu sir mänge j)latz.

Am Aosegarte z'Mailand
hed's nu fir mänge j?latz.
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